VIDINIO NAUDOJIMO INFORMACIJA

TECHNINIAI REIKALAVIMAI TRANSFORMATORIAUS DIFERENCINES APSAUGOS TERMINALAS /
TECHNICAL REQUIREMENTS FOR TRANSFORMER DIFFERENTIAL PROTECTION RELAY

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/
Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product, or material
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama Nuoroda i Tiekéjo
reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos pasiulymo dokumentus/
Eil. Nr./ iSpildymas ar savybé/ reiksmé, iSpildymas ar savybé/ . s . Link to Supplier’s
Seq. No. Device, equipment, product, or material Amount (measuring unit), required At1t1k1ma_.|.)atv1r't1rv1an.t1 Barametro (%82 vr)t.) ar proposal documents
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function s relk.sme., ispildymas ar less Priedo
] . . . Parameter, function, implementation, or feature ..
implementation, or feature value, implementation, or feature . . pavadinimas
confirming the compliance ar Nr./ Psl. Nr./
A ’ Pg. No
nnex name
or No.
Irenginio Zyméjimas/
TRANSFORMATORIAUS DIFERENCINES 1 vnt. Device marking
1 APSAUGOS TERMINALAS / / Gamintojas/
: TRANSFORMER DIFFERENTIAL 1 pcs. Manufacturer
PROTECTION RELAY Pagaminimo salis/
Country of production
2 Standartai /
: Standards
Transformatoriaus diferencinds apsaugos
terminalo charakteristikos ir bandymai turi IEg g?ggg
2.1. atitikti standartus/ Characteristics and tests EI\/:CE) IEC 61000
of transformers differential protection relay IEC 60068
shall meet requirements of the standards
Gamintojo kokybés vadybos sistema turi bati
2.2 jvertinta sertifikatu/ 1SO 9001
o The manufacturer's management system
quality shall be evaluated by certificate
Gamintojo aplinkos vadybos sistema turi bati
jvertinta sertifikatu/
2.3. The manufacturer’s environmental ISO 14001 ®)
management system shall be evaluated by
certificate
Aplinkos salygos/
3. Ambient conditions
3.1 Eksploatavimo salygos/ Vidaus /
s Operation conditions Inside
Maksimali  eksploatavimo oro aplinkos
3.2 temperatiira ne zemesné kaip / Highest 309
o operating ambient temperature shall be not
less than, °C




VIDINIO NAUDOJIMO INFORMACIJA

|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos
reikalaujamas parametras, funkcija,

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama
parametro (mato vnt.) ar funkcijos

Sitilomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/
Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product, or material

Nuoroda j Tiekéjo
pasitlymo dokumentus/

Eil. Nr./ iSpildymas ar savybé/ reikSmé, iSpildymas ar savybé/ Atitiki tvirtinanti ¢ to vt Link to Supplier’s
Seq. No. Device, equipment, product, or material Amount (measuring unit), required 1tikima patvirtinanti parametro (%8s vn o} & proposal documents
- . . . . funkcijos reiksme, iSpildymas ar savybé/ -
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function S - Priedo
implementation, or feature value, implementation, or feature PRI, UEEn, 1|3 EE IR A, € fEm e pavadinimas
’ ’ ’ confirming the compliance ar Nr./ Psl. Nr./
’ Pg. No
Annex name
or No.
Minimali  eksploatavimo oro aplinkos
3.3 temperatira ne aukstesné kaip / Lowest +502)
o operating ambient temperature shall be not
higher than, °C "
3.4, \r:idu.tir']é saontykiné drégmé/ Average relative <80%
umidity (%)
4 Irenginio reikalavimai /
: Technical specifications
Terminalas turi turéti 1 diferencialinés
apsaugos funkcija (standartinio arba
auto-transformatoriaus), su papildoma
stabilizacija.
Turi bati galimybé aktyvuoti iki 2
apriboto Zemés gedimo (restricted
ground-fault) apsaugos funkcijas.
4.1 Pagrindiné funkcija / Main Function

The device shall provide 1 differential
protection function (standard or
autotransformer type) with additional
stabilization.

The device shall support up to 2
restricted ground-fault protection
functions.




VIDINIO NAUDOJIMO INFORMACIJA

Sitilomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/
Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product, or material

|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama Nuoroda j Tiekéjo
reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos pasitlymo dokumentus/
Eil. Nr./ iSpildymas ar savybeé/ reikSme, iSpildymas ar savybé/ it . . Link to Supplier’s
Seq. No. Device, equipment, product, or material Amount (measuring unit), required At1t1k1ma_.|.)atv1r_t1rv1an't1 parametro (et W]t') ar proposal documents
- . . . . funkcijos reiksme, iSpildymas ar savybé/ -
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function o - Priedo
implementation, or feature value, implementation, or feature PRI, UEEn, 1|3 EE IR A, € fEm e pavadinimas
’ ’ ’ confirming the compliance ar Nr./ Psl. Nr./
' Pg. No
Annex name
or No.

Terminalas turi palaikyti ne
maziau kaip:
5 x 3-faziy srovés matavimo taskus
5 x 1-fazés srovés matavimo taskus
5 x 3-faziy jtampy matavimo taskus
5 x 1-fazés jtampy matavimo taskus
Sistema turi bati iSpleciama iki 3
pusiy (sides) apsaugai

The terminal must support at
4.2 Naudojami matavimo taskai/ Usable least:

’ Measuring Points
5 x 3-phase current measuring
points
5 x 1-phase current measuring
points
5 x 3-phase voltage measuring
points
5 x 1-phase voltage measuring
points
The measurement system shall
be expandable to 3 sides




VIDINIO NAUDOJIMO INFORMACIJA

Eil. Nr./
Seq. No.

|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos
reikalaujamas parametras, funkcija,
iSpildymas ar savybeé/
Device, equipment, product, or material
required parameter, function,
implementation, or feature

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama
parametro (mato vnt.) ar funkcijos
reikSme, iSpildymas ar savybé/
Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation, or feature

Sitilomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

patvirtinimas/

Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product, or material

Atitikima patvirtinanti parametro (mato vnt.)
funkcijos reikSmé, iSpildymas ar savybé/

Parameter, function, implementation, or feature

confirming the compliance

Nuoroda j Tiekéjo
pasitlymo dokumentus/
Link to Supplier’s
proposal documents
Priedo
pavadinimas
ar Nr./
Annex name
or No.

ar

Psl. Nr./
Pg. No

4.3

|éjimai ir iSéjimai / Inputs and Outputs

Terminalas turi turéti:

2 i$ anksto sukonfiglruotus
standartinius aparatinés jrangos
variantus
8 srovés transformatoriy jéjimus
(CT)

7-19 binariniy jéjimy (DI)
7-23 binarinius iséjimus (DO)

The device shall include
2 predefined standard hardware
variants
8 current transformer inputs
(CT)
7 to 19 binary inputs (DI)
7 to 23 binary outputs (DO)

4.4

Aparatinés jrangos lankstumas/Hardware
Flexibility

Terminalas turi buti lanksciai
konfiguruojamas ir plec¢iamas,
keiciant 1/0 kiekius pagal
modulinés sistemos galimybes

The device shall be flexibly
adjustable and expandable, with
scalable I/0 quantities within the
modular hardware system.




VIDINIO NAUDOJIMO INFORMACIJA

|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos
reikalaujamas parametras, funkcija,

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama
parametro (mato vnt.) ar funkcijos

Sitilomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

patvirtinimas/

Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product, or material

Nuoroda j Tiekéjo
pasitlymo dokumentus/

Eil. Nr./ iSpildymas ar savybeé/ reikSme, iSpildymas ar savybé/ BT [ T PRETETE (TiE W) & Link to Supplier’s
Seq. No. Device, equipment, product, or material Amount (measuring unit), required funk%ipos reikime E ildvmas ar sav bé/. proposal documents
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function ParameterJ function %m plemyentation o)r/ feature Priedo
implementation, or feature value, implementation, or feature ’confirmin’g thpe compliance’ pavadinimas PsL. Nr./
ar Nr./ Pg. No
Annex name
or No.
5 Lanko apsaugos terminalo konstrukcija /
) Arc protection relay design
5.1 Apsaugos laipsnis/ Priekiné panelé IP54, korpusas IP20
) IP rating Front panel IP54, housing body IP20
5.2 Matmenys/ Dimensions (mm) 160x482x965 mm
5.3 Montavimo budas / Pavirsinis montavimas/ Surface mountin
) Mounting method 2 s
6 Papildomi reikalavimai /
’ Additional requirements
Graviruotos, oro salygoms atsparios
6.1 Vardiniy dydziy lentelés / medziagos plokstelés, lietuviy kalba /
: Nameplates 3 Engraved weatherproof material plates,
all text in Lithuanian @
Metaliniy konstrukcijy daliy apsauga nuo Neradijancio, karstai cinkuoto metalo
korozijos / pagal EN ISO 1461 standarta arba
6.2 Corrosion protection of metal parts aliuminio (aliuminio lydinio) /

Stainless, hot-dip galvanized metal
according to EN ISO 1461 or aluminum
(aluminum alloy)

Pastabos/ Notes:
Tiekéjas gali vadovautis standartais ir sertifikatais lygiaverciais Siuose reikalavimuose nurodytiems IEC standartams ir ISO sertifikatams/
The Supplier Manufacturer may follow the standards and certificates equivalent to IEC standards and ISO certificates specified in these requirements

Tiekéjo teikiama dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui/ Documentation provided by the contractor to justify required parameter of the equipment:

a) Irenginio gamintojo atitikties deklaracija, konkreciam objektui (pirkimui) pateiktas Gamintojo pasitilymo dokumentas (techniniy parametry suvestiné) arba kitoks gamintojo viesai skelbiamas
technines charakteristikas aprasantis dokumentas (brosidra, katalogas, eksploatavimo dokumentacija, gamyklinis brézinys ir pan.)/
Manufacturer‘s declaration of conformity or official quotation document (summary of technical parameters) for exact object (procurement) or a different publicly available document
describing the technical data of equipment (brochure, catalog, operating documentation, factory drawing, etc.).
b) Sertifikato kopija/

Copy of the certificate.




